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A gavallér politikusok.
(K.) Nagyon szeretjük utánozni, sőt 

nem egyszer hivatkozunk is a franczia és 
angol nemzetekre; de ekkor elfeledjük azt, 
hogy azon országok önállóak és gaz­
dagok, mert meg van virágzó kereske­
delmük, iparuk, saját pénzük és hadi erejük 
magából a nemzetből, vannak iskolái is 
olyanok, melyek a külföldiek látogatása 
által még nekiek jövedelmeznek. Továbbá 
annyira fel lettek emelve önmaguk szor­
galma és erejők által, hogy ma már még 
Európában sem történhetik semmi nagyobb 
esemény ezek beleegyezése nélkül; és mégis 
ezen országok kormánya jó előre kiszámítja, 
hogy mi előny vagy hátrány származhat 
reája, ha ezt, vagy amazt a lépést tenné. 
Csak is Magyarország kormánya játsza az 
ország népeinek kárára a nagy lelkű és 
gavallér nemzetet, csak ez képes meg­
szorult ellenfelével úgy kibékülni, hogy or­
szága egy szép darab részét amannak átal- 
engedje, ez fizeti örökös ellenségéért annak 
terhei egyrészét, sőt még fennállhatására is 
költekezik busásan Csak ennek jut eszébe 
másnak terjeszkedési vágyaira milliókat és 
ezrekre menő emberéletet feláldozhatni, 
melynek papiros pénze osztrák, hadserege 
közös, vezénylete német és alkotmányelle­
nes, ennek a saját pénznélküli országnak 
vau még terjedelmes váltójoga és ké­
pessége is; de nincsen iskolája, sőt nem 
régiben olvastuk a lapokban, hogy az E r- 
dély részeiben éheznek és má­
sutt is éhen halnak a tanítók. 
Hát ezen bűnös játéka a gavallér kor­
mánynak, mehet ez igy addig, mig ősei 
által megtakarított államvagyonában tart, 
még azt zálogba adhatja, vagy épen el is 
adja, azaz potom áron elpazarolja; de mi 
következik azután? majd jönni fog a min­
dent és mindnyájunkat elseprő vízözön.

Nem bűnös könnyelmű játéka ez egy 
ország kormányának? főkép még ha parla­
menttel is bir, avagy nem ered-e ennek 
bűnös gavallérsága épen a parlament több­
ségétől ? kik csak jajgatnak, de nem gon­
dolják meg, hogy náluk van az erő, és 
hogy tőlük függ az ily kormányt kiemelni 
székéből? Nincs hát ok jajgatásra, hanem 
tenni kell ellene, még pedig egyesült erő­
vel, ha még létezni és mint ország 
fennmaradni akarunk, de nem jajgatni, 
mert Írva van az, hogy »segíts magadon, 
mert akkor isten is segít bajodon !< Miért 
ajándékozni két és félmilliót óvenkint Bosz­
niának fenntartására? miért kidobni horvát 
»testvéreinkért«: óvenkint több mint négy 
milliót, hát megérdemlik ők tőlünk ezen 
áldozatot ? aztán tovább is tűrjük még 
az Ausztria külügyeit vezető férfiúnak, hogy 
milliókba kerültessék azon hajszának mond­
ható verbuválást, melynek felbérelt árán a 
Balkánfélsziget lakóit Ausztria részére hó­
díthassa? másrészről meg, hogy az ország 
államadósságait növelje? melyet már úgy 
is fényesen hirdetnek a pónzpiaczokon 
fetrengő papírjaink! Hát ez az a hires 
nemzetgazdászat és ez az a pénzügyeinket 
fenyegető veszélynek helyreállítása? Hát 
kilencz évvel ezelőtt erre vállalkozott a 
nagy him kormányelnök? ezt nevezik Ma­
gyarország önálló kormányának? a mely 
épen most mutatta ki nyomorúságos alá­
rendeltségét, az országot és nemzetet any- 
nyira corapromittáló cziuierkérdésben a kis 
Horvátországgal szemben? Bizony ily or­
szág még csak önállóságának sem örvend­
het és nem is önálló.

Azért tehát épen most lesz itt az 
ideje mindezen csak nagyjából elsorolt hi­
báinak helyrehozására, ha hogy az ország 
magyar népe egyesült erővel fog majd a 
küzdtérre lépni, mert ma még talán nem 
lenne egészen késő, mutatja ezt a lapokban 
is megjelent azon elbújtatott kis czikk, 
hogy a Kisczellben a körmendi részvény- 
társaság főszedője által felállítandó uj

nyomdát, mely a függetlenségi elveket fogja 
hirdetni, még a papság is készség- 
gel fogja támogatni! Ez már bi­
zonyos jele az ébredésnek, mert nem 
oly könnyű ám a papságot csendes magá­
nyából, megszokott nyugalmából kimozdí­
tani ! Hanem hát azok is hazafiak épen 
annyira, mint a hogy papok és ők igen is 
belátták, hogy a kormány már igen messze 
haladt azon a lejtőn, melyen csak lefelé 
lehet menni a nemzeti megsemmisülés örök 
mélységeibe; intő példa ez a magyar nép 
azon részére nézve, kit még mint sza­
vazót, megtört a Reichsrath-ba rohammal 
haladó Tisza-kormáuy.

Es ha már a hittudomány köuyveib6 
búvárkodó papságnak is feltűnt kormányunk­
nak a veszedelmes lejtőn lefelé való gyor­
san megtett útja, ha már a klérus is azt 
szándékozik ezen mozdulatával sejtetni, hogy 
eddig — és nem tovább: akkor 
mennyivel inkább kell az ország választó­
népének tömör összetartással támogatni az 
országnak minden mások általi beavatkozás­
tól ment szabadságát és függetlenségét; 
mert bizony sokat mond az a nehány szó, 
mely azt mutatja, hogy már az oltár szol 
gái is pártunk felé nyújtják ki áldásos 
jobbjukat, hogy siker és győzelemre juttas­
sák sokak előtt kétesnek látszó jogos 
ügyünket.

Legyen tehát összetartás jel­
szavunk a most beálló választásoknál, ne 
féltsük a templomot, ha az összeomlik is, 
mert igy megmarad benne, a mi abban 
isteni volt, az o 11 á r és a hivek újból 
fel fogják építeni azt, ha kell! Legyenek 
hát e vidék magyar népei előtt a szabad­
ság és függetlenség eszméi világitó szövót- 
nekek, ezen eszmék temploma legyen min­
den hazáját szerető magyar szentélye! 
Ez eszmék diadalra juttatására leginkább 
Debreczen város polgárai vannak hivatva, 
mint a valódi magyarság ős városának la­
kói ; hiszen ma is, mint e g y k o r, feléje 
néz az országban lakó összes magyarság! 
legyen tehát Debreczen város választó kö­
zönsége szemeféuye és bátorító példánytükre 
Magyarország magyarságának! mint volt a 
pátensek korszakában is, mert akkor is 
összetartás volt a jelszó!

— Bolgárországról, A hivatalos lap a 
kővetkező fejedelmi rendeletet közli: Ro edi­
ts er táborkari ezredest a had- 
ügyminiszteri ügyek vezetése 
alól ezennel felmentjük és egy­
idejűleg a bolgár hadsereg 
szolgálatából elbocsátjuk. E/. 
zel egyidejűleg megbízzuk Kö­
tél nikov táborkari alezredest 
a hadügyminisztérium ideig 
lenes vezetésével. (Aláírva): Sán­
dor. (Ellenjegyezve): Za n k o v. Ezenkívül 
a hivatalos lap a következő rendeletet tartal­
mazza : 1. Tekintettel arra, hogy 
hozzájárulásom, sőt tudtom 
nélkül Lessovoy tábornok szárny­
segédet Oroszországba visz- 
szahivták, ezennel kizárom 
mindazon tiszteket kíséretem­
ből, a kik orosz alattvalók és 
pedig Logvinov ezredest, Messolov századost 
és Grim orvost. 2. Urdonancz tisztjeim ezen­
túl nem fognak kíséretemhez számíttatni. Miu­
tán búcsút veszek a kíséretemben lévő orosz 
tisztektől, kijelentem, hogy ók, szolgálatuk első 
napjától egész máig pontosan teljesítették kö­
telességüket és az egész hadseregnek a leg­
fényesebb például szolgáltak. Szivem mélyé 
böl köszönöm nekik azon számtalan szolgála­
tokat, amelyeket nekem tettek, és egyúttal 
biztosítom őket, hogy én, valamint Bulgária 
sohasem fogunk az ő szolgálatukról megfeled­
kezni. Aláírva : Sándor. A másik rende­
let így hangzik: Ezennel elrendelem, hogy a 
melléket névsor kézhez vétele után azon 36 
bolgár tiszt, akik orosz csapatok közé vannak 
beosztva, táviratilag Szófiába visszabivassanak. 
Aláírva: Sándor. Kotelnikoff ez­
redes az orosz diplomáczia ügynök beleegye 
zésével átvette a hadügyminisztérium vezeté­
sét A helyzet javult, Rödiger ezredes legkö­
zelebb elhagyja Bolgárországot.

Belföldi hírek. — Félegyháza 
orsz. képv.selője, Csanády Sándor választó

közé érkezett. A vasútnál nagy néptömeg s 
bandérium fogadta. — A m a g y a r-f r a n- 
c z i a biztositó részvény társaságnak, a ma­
gyar királyi miniszterelnök, a magyar korona 
országai egyesitett czimeréuek használbatását, 
az 1883. évi XVIII t. ez. alapján megengedte. 
— A zsidó anyakönyvek rendezése 
ügyében ülésező bizottság befejezte tárgyalá­
sait. Az általuk szöveg szerint megállapított 
szabályrendeletekre most az érdekelt minisz­
tériumok teszik meg észrevételeiket és csak 
azután történik intézkedés az életbeléptetés 
körül szükségesek iránt. — Vasút meg­
nyitás. Az osztrák-magyar államvasut ösz- 
szesen 92 kilométert tevő trencsén-zsolnai 
vonalának és a Galantháról Szeredre vezető 
szárnypályának építési munkái befejeztetvén, 
az ünnepélyes megnyitás ma ment végbe a 
hivatalos közegek, az államvasut képviselői s 
számos meghívott vendég jelenlétében.

- Külföldi hírek. — A b e r 1 i n i B. C. 
azon meglepő hirt közli, hogy Keddeí báró, 
kinek német alkauczellárrá kinevezése küszö­
bön áll, esetleg, ha Bismarck herczeg egész­
ségi állapota gyökeres javulásnak nem indul, 
birodalmi kanczellárrá fog kineveztetni.

— A franczia lapok Kálnoky gróf nyi­
latkozatairól. A nagy párisi lapok Kálnoky 
grófnak a magyar delegáczióban tett nyilatko­
zatairól immár behatóbban foglalkoznak. A 
Journal des Débats azt hiszi, hogy a minisz­
ternek szavai sokban járulnak a helyzet fel­
derítéséhez, melyet az európai közlönyök meg­
lehetős sötét színnel vázoltak. Kálnoky gróf a 
legtöbb kérdést oly szabadon tárgyalta, melyet 
osztrák diplomatánál nem szoktunk meg ; 
különösen figyelmet érdemelnek az osztrák­
magyar monareftiának a Balkán-államokhoz és 
Oroszországhoz való viszonyáról adott felvilá­
gosítások. A Romániára, Bulgáriára és Szer­
biára vonatkozó szavak persze kevésbbé meg­
győzők es az Oroszországot illető nyilatkoza­
tok újat nem tartalmaznak. E szavak : az 
osztrák magyar monarchia támadás esetére 
nem maradna egyedül, a Journal des Débats-t 
azon gúnyos megjegyzésre késztik, hogy e 
figyelmeztetés a barátságos és normális viszo­
nyoknak csak több erőt kölcsönözhet. A Temps 
megjegyzi, hogy a világ Kálnoky gróf béke- 
biztositásait örömmel fogja fogadni, mivel egy 
idő óta határozatlan, nyugtalanító hirek ter­
jedtek el s azért fognak neki hinni. Kálnoky 
gróf nagy nyíltsággal beszélt. — A miniszter 
hisz a békében, de nem titkolja el, hogy 
azt nem mindenki óhajtja egyformán. — A 
miniszter nyilatkozatainak nyíltsága egész 
addig megy, hogy hipothézist állít fel, mely 
Oroszországnak az osztrák-magyar monarchia 
ellen esetleg intézendő háborújáról szól. — 
Ily föltevést Kálnoky gróf teljesmeg-yózódés- 
sel utasit ugyan vissza, de az a mód, amelyen 
ezt teszi, igen jellemző. Az orosz támadás 
lehetlenségét a miniszter kevésbbé látja a 
pétervári kabinet és annak politikája tenden 
cziáiban, mint abban a nehézségben, melylyel 
Oroszország találkoznék, ha ily kalandokba 
elegyednék. Mindez feszült helyzetre mutat; 
van ok arra, hogy a békében ‘ higyjünk, de 
nincs arra, hogy a tartós béke reményének 
határtalan bizalommal adózzunk. A „Temps“ 
felemlíti az osztrák-magyar monarchiának és 
Oroszországnak rivalitását a Balkán-államok­
ban s igy folytatja : Ki hízeleghetne magának 
azzal, hogy az európai béke tartós lesz, ha a 
két keleti hatalmasság közt a konfliktusnak ki 
kell törnie, és Németország nem vonakodnék 
abban részt venni, csapatait a Visztulához 
küldve. Másrészt igaz, hogy semmi sincs, ami 
mi azt mondaná, hogy e pillanat már elérke­
zett. A Liberté azt hiszi, hogy Kálnoky gróf 
szavai az orosz önérzetet megsérthetik. Ha­
sonló értelemben nyilatkozik a többi lap ; az 
egyik „fekete pontot“ emleget, a má-ik Orosz­
ország elleni elrejtett fenyegetést lát a nyilat­
kozatokban.

A botrányok krónikája,
(r. e.) Meg van a mi hírlapi sajtónknak 

az az eredendő bűne, hogy a legújabban fel­
merülő nagy botrányokkal szemben megelég­
szik a szenzácziós részletek kiemelésével. Oly 
kerek, bevégzett tragédia, a minőt a Rosen- 
berg-Batthiányi féle ügy anyagában találunk 
letéve, a magasztos társadalmi problémák meg­
fejtése iránt túlságosan is kifejlett érzékkel 
biró franczia irodalomban már is szellemmel 
irt rőpiratokra, megrázó helyzetekben és ma­
gasabb tendencziában gazdag drámákra adott 
volna alkalmat. Nálunk már igen magas szem­
pontot követ az a hírlap, a mely megfigyeli, 
ha a botrány egyik hőse zsidó, a másik pedig

a hanyatló s magát restaurálni igyekvő ma­
gyar gentry egyik képviselője és tárgyalja 
az esetet eme szűkkeblű felfogás keretében. 
Még jó volna, ha p. o. a két férjjel biró öz­
vegyről s ennek egy zsidó és egy keresztyén 
férjéről értekezvén, a miniszter által előter­
jesztett, a zsidók és keresztyének közötti há­
zasságról szóló törvényjavaslat, a polgári há­
zasság ezen torzképének hiányosságát, haszon- 
talanságát fejtegetnék ; jó volna továbbá ha 
ostoroznák apénzésrang önző hiúságát, 
melynek a boldogsággal és szeretettel semmi 
köze és a mely nem okult azon számtalan pél­
dákon, melyek elmerültek a mióta az emberek 
társadalommá szövetkeztek — százszor és 
ezerszer s mind e hálás és nagyszabású fel­
adat helyett leül a hírlapíró, nagy hetükkel 
Írott, hangzatos czimekkel látja el, a mi a 
botrányos eseményből is kimagasló botrány, 
űzi a szenzácziót és tipor az úgyis erősen 
bűnhődött felek szivők-vérében, a nélkül, hogy 
eljárását igazolná az említett közhaszonra 
ezélzó magasabb tanulság, magasztosabb ten- 
denczia !

Egy fiatal gróf boldogtalanná teszi egy 
vidéki család ártatlan, szép gyermekét. Most 
legújabban ezt a kiegészítő részletét is közé­
tették már az elesett gróf élettörténetének. 
Talán nőül is vette volna, ha a fényes fó úri 
névnek nem lenne szüksége arra, hogy csor­
báit egy dús gazdag bankár vagyonával ki 
tatarozza. A bankárnak is van kedves, szép 
gyermeke, a ki szintén szegény embert szeret 
s ezzel titokban megesküszik. Mindegy. A fő­
úri család pénzt, a pénz arisztokrata czimre 
vágyik s a gróf hervadni hagyja az általa le­
tört virágot, a bankárnak ugy^ látszik gyönge 
lelkű leányát elragadják a szegény ügyvédtől 
s ők megesküsznek. Párbaj lesz belőle. A gróf 
polgári vetélytársának golyójától találva vérzik 
cl, a megcsalt leány sorsa gyalázat lesz, a 
gróf gazdag neje élő halott, szegény ügyvéd 
pedig boldogtalan ember, — a szülők pedig 
átkozzák magukat ennyi boldogtalanság láttára.

Kész, valóban kész dráma ez! A lélek­
tani következtetések valódi kincstára. A társa­
dalom bölcsészei még a p á r b a j egy oly 
esetét is nyerik, a mely teljesen igazolt és 
jogosság színében tüntet fel egy párviadalt;
hiszen a komoly munka napszámosa, a ki _
midőn pisztolyát elsüti — polgári leikével 
visszaretten saját lépésének borzasztó sikere 
előtt — bizonyára nem lépett volna a lova- 
gias eljárás terére bármily haszontalanság 
miatt. A szeretett nőért vívta meg ezt a har- 
ezot; a him oroszlány is véres küzdelmet viv 
vetélytársával a nőstényért s a vad indián is 
maga akar férfia lenni annak, a kikhez véré­
nek egész hevével húzódik. Általános t e r- 
m é|s z e t i törvény az, hogy ily harcz- 
ban egy félnek veszni, halni kell. Ez tehát 
egy megdöbbentően igaz párbaj volt s az 
egész esemény a társadalmi bölcsészeti és 
aesthetikai elméletnek egyik legfigyelemremél­
tóbb tárgya.

És mivélett az hírlapirodalmunk kezében ? 
Újdonságé, csak is szenzácziós napi 
h i r, semmi más !

Valóságos szegénységi bizonyítvány hírlap­
irodalmunkra nézve; szomorú egy „nagyhata­
lom“, a mely magasabb szempontokig nem 
emelkedik, a mely csak parancs szóra s a 
mely — mintha sj szellem, se szív nem illetné 
már meg a toll munkását — mindent a diva­
tos jelszók és saját érdekeinek szempontjából 
tekint. Már a Verhovay-ügynél sem tagadható, 
hogy e szerencsétlen ember eltévedésének 
minél élesebb feltüntetése előbb való érdek­
nek tekintetik, mint inkább enyhítése már a 
a magyar sajtó jóhirének s a csalódott könyö- 
rületesség szempontjából is. És azután mily 
tanulságos és mily beható kifejezést igénylő 
körülmény lenne már magában az is, hogy 
társadalmunkban a botrányok is gyakoriak, 
hogy már-már kívánatossá tennének egy ráz­
kódást, mely a korhadt épületet rombadöntse, 
hogy helyébe uj és szebb épület emeltessék.



D E B R E C Z E N.

— Az Arany-ünnepély. A Kisfaludy-tár- 
saság okt. 28 án kegyeletesen ülte meg Arany 
János halálának évforduló napját. Az akadé­
mia nagy terme már jóval tiz óra előtt szó 
rongásig megtelt. Az első padsorokat a hölgyek 
számára tartották fenn, a karzatokon pedig 
az egyetemi ifjúság szorongott. A főváros kö­
zönségének minden osztálya elküldte képvise­
lőit, hogy lerójják a kegyelet adóját elhunyt 
jelesünk iránt. Az emelvényen, az elnöki asz­
tal mögött Arany János olajba fes­
tett arczképe fügött, keleti növények­
kel és lombokkal övzve. Az elnöki asztalról 
balra ültek a Kisfaludy-társaság tagjai, kik 
majdnem teljes számban voltak jelen. Ezenkí­
vül még az akadémia és a Petőfi-társaság kép­
viseltette magát. A jelenlevők közt látták 
Trefórt közoktatási minisztert, Görgey 
Arthurt, Pulszkv Ferenczet, Szabó egyetemi 
tanárt, Paulay Edét és az irodalom számos ki­
tűnőségét. A költő családjából Arany László 
és neje. és Szél Piroska kisasszony, a költő 
unokája voltak jelen. A költő özvegyét gyen- 
gélkedése^akadályozta a megjelenésben. Pont­
ban tiz órakor megjelent a teremben a társa 
ság elnöksége. Gyulai Pál elnök, Szász Károly 
másodelnök, Beöthy Zsolt titkár és Csiky lar­
gely másodtitkár az elnöki asztalnál foglaltak 
helyet. Szász Károly nyitotta meg az ülést 
s beszédében kiemelte az ünnepély fontossá 
gát és méltatta Arany Jánosnak érdemeit. 
Hangja többször reszketett és meglátszott rajta, 
hogy alig tudja leküzdeni benső megindulását. 
Ezután Léva y József olvasta fel szép köl­
teményét, mely mélyen meghatotta a közönsé­
get. Valóban méltó költemény volt Arany Já­
noshoz. A kitűnő költemény mély hatást tett 
a hallgatóságra. Különösen tetszettek ezen oly 
igaz szakok:

Mert egyszerű volt jellemében :
Távol ha nézted, észre sem vevéd, 
Igénytelen, miként egy gyermek épen ,
Ki porba Írogatja a nevét . . .
Magyar népünk letisztult alakja.
Melynek letisztult minden csöpp salakja; 
Komoly, nemes kedély, mi ott maradt, 
Valódi kincs rejtett aranydarab !

S ez a csöndes szív, mint bérezi tónak 
Fenéktelen, szép sima tüköré 
Nyugalmat hirdetett a bámulónak,
Melyet hullám s vihar meg nem tőre, 
Pedig volt, ah ! volt ott a mélyben örvény. 
Kétely, küzdés, bu, fájdalom gyötörvén : 
De a mit a mélységből felhozott,
Az is közkincsesé, dallá változott.

Epen e csöndes bánat árnya borong a 
szép óda minden során s az igaz fájdalom 
hangzik ki belőle. Fenkölt gondolás és költői 
képei megrezgették a szívben az érzés húrját 
s alig volt szem, a melybe kényeket nem csalt 
volna. — Ezután Gyulai Pál olvasta fel 
nagy emlékbeszédét. A beszéd felolvasása tel­
jes két órát vett igénybe. Felölelte Arany 
egész életét, munkásságát és költészetének ha­
tását. Vázolta ifjú korát, családi életét, bemu 
tatra csendes otthonában. Összehasonlította 
kortársával, Petőfivel, aki férti kora hajnalán 
már befejezte pályáját, míg Arany csak akkor 
kezdte megfutni. Egy embernek tartja a két 
óriást, akikben irodalmunk újabb fellendülése 
betetőződött. Gyulai beszédét szakadatlan fi­
gyelemmel hallgatták s több ízben zajos éljen­
zések szakitot'ák félbe. Mélyen meghatottan 
szólt, és szavaiból áfrezgett annak a hosszas 
barátságnak az emléke, mely a fölolvasót a 
megboldogulthoz fűzte. Berekesztésül Szász 
Károly a következő szavakkal zárta be az em­
lékünnepélyt : „Köszönjük a tisztelt közönség 
figyelmét s meleg részvételét társasá: unk szo­
morú, de mégis lélekemelő ünnepén. Arany 
János, akit még gyászolnak, örökre él sziveink 
emlékében : Arany János, akit még dicsőítünk 
örökre él, mikor mi reg elporlottunk is, hal­
hatatlan müveiben s dicső példája lelkesítő és 
buzdító erejében. E hittel zárom he a Kisfa­
ludy-társaság mai ünnepélyes közülését

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Megtört szivek.

— Rajz. —
Éjfél elmúlt. A falu csendes mint a te 

metö. Az ég borult s a koromsötét éjbe csu­
pán egy nádfedeles kunyhó kicsiny ablaka 
világit; ott bent is bágyadtan pislog a mécs.

Egy öreg, bügyötört anyóka viraszt még 
szegényes vaczka mellett, melyen szeretett 
gyermeke haldoklik.

Szép leány volt. Öröme, élte támasza 
vén szülőjének. De szive fogékony volt ; egv 
csalfa legény szép szavára lángra gyuladott s 
elhagyatva csak önmagát emészté tüze. Már 
kialvóban van s nemsokára v égsőt lobban. A 
kebel lázas hullámzása, a természetien pír 
arczán s a semmiségbe bámuló merev szemek, 
mindmegannyi jele közeli halálának.

Kétségbeesetten tördeli kezét a vigasz­
talan anya Reá borul s öleli zokogva, csókolja 
ajkait, mintha önéletét kívánná gyermekébe 
átlehelni. Majd reszkető kezekkel törli homlo­
kéi a halálverejték gyöngyeit s rendezi az 
elhalónak szétzilált haját., Gyermekem ! Egyet­
len magzatom, ismerd meg vén anyádat, ki 
Ápolt, nevelt és úgy szeret, életével váltaná 
meg éltedet, öh, csak egyszer nézz még reám“ 
8 mintha könyörgésére derülne a haldoklónak

A
gatója,
becses
ismét

Iparosok oktatása.
— Felhívás. —

Debreczen, 1883. okt. 30. 
debreczeni kereskedelmi iskola igaz- 
t. Propper János ur, hozzám intézett 
levelében tudatja, miszerint ez évben 

megnyílik a debreczeni kereskedelmi 
tanintézeten az esti tanfolyam, és egyszersmind 
felkér arra is, hogy az iparoskor tagjaival 
amidőn azt tudatom, ugyan akkor hívjam is 
fel őket a tanfolyam látogatására !

Szives készséggel engedek e megtisztelő 
jóakaratnak és tisztelettel kérem fel mindazon 
tagjait az iparosköruek, kik a kereskedelmi 
iskola esti tanfolyamában résztvenni óhajtanak, 
hogy a beiratkozási időt, mely november hó 
elsején kezdődik és néhány rá következő na­
pon át tart, minél számosabban beiratkozni és 
résztvenni szíveskedjenek, már annyival is in­
kább, mivel a feltételek annyira kedvezők az 
iparos kör tagjaira nézve, hogy azok, a kik a 
körnek nem tagjai kétszeresnél is nagyobb dij 
mellett részesülnek ugyan azon tanórák előadá­
saiban. Az esti tanfolyam kezdetét veszi nov. 
hó elsején és tart hnsvétig, legalább három 
szór hetenként, a tandíj tiz forint a be­
iratás költségei 3 írt. A beiratkozási helyiség 
n.-hatvau-utcza Tóth Gyula ur házában, 1-ső 
emeleten, a kereskedelmi iskola igazgató­
ságánál.

Iparos társaim!
Tekintettel a fenti tanfolyamban előadan­

dó fontos, hasznos és czélszerü tantárgyakra, 
melyekre ma már az iparosoknak is oly égető 
szükségük van ; tekintettel továbbá arra, hogy 
oly jutányos árért sajátíthatják el a nagyon is 
szükséges tudnivalókat, teljes abbeli hitem, 
hogy iparos társaim közül számosán fogják 
megragadni a kedvező alkalmat: és értékesí­
teni esteli üres óráikat.

Legyen folyton jelszavunk. Előre!
Jóna Dániel, 

az iparos-kör elnöke

Helyi hírek.
* Petőfi ünnepe. Szép ünnepély színhelye 

leend holnap főiskoláink, hol a Budapesten álló 
Petőfi szobor városunknak ajándéko­
zott mintája lesz leleplezve. A magyar költői 
irodalomnak P e t ő t i Sándor oly "kimagasló 
alakja, hogy csak tartozó kötelességét fogja 
városunk közönsége leróni, ha teljes számban 
fog részt venni ezen irodalmi ünnepélyen. Nem 
is kételkedünk abban, hogy ott fogjuk látni 
városunk müveit közönségét nemi különbség 
nélkül, hisz a szellemi nagyság egy óriásának 
áldozandnak ezzel, kinek sírját sem tudja senki 
hogy merre van ? . . . Petőfi költészete, a 
nemzeti érzület hü kifejezése s közönségünk 
nemzeti ünuepélylyé emelheti e szobor lelep- 
leplezését! . . . Petőfi emlékezetére ezt biz­
ton megteszi — Debreczen. — Megemlítjük, 
hogy Huszár Adolf valószínűleg a mai éjjeli 
vonattal érkezik városunkba, a leleplezésen je­
len lesz s az esetben létesülhet a tiszteletére 
tervezett lakoma is.

* Esküvők. Tegnap délután esküdtek örök 
hűséget II e t e y Ignácz szoboszlói ügyvéd és 
M i k i n s z k y Lina kisasszony, Mikinszky 
Károly helybeli iparos kedves leánya. Az es- 
ketési szertartást Némethy Lajos ref. lelkész 
végezte Tegnap előtt pedig, C z a j 1 i k Ist­
ván, a keszthelyi gazdasági tanintézet intéző 
tanára vezette oltárhoz R o o s Piroska kis­
asszonyt, R o t t|l e r József, helybeli gazd. 
intézeti intéző tanár kedves s szép rokonát. 
Mindkét párnak őszinte boldogságot kívánunk.

* Népesedés. A f. hó 21-iketól 28-ig ter­
jedő időről, a következő adatokat közölhetjük, 
született a ref. vallásunknál élve és törvé-

arcza, ajkain mosoly lebeg s tördelve bár, 
halk hangon beszél :

— Te vagy itt? édes jó anyám ! . . . . 
Hát Feri nem jött el ? . . . . Vájjon merre 
van 't ... .

— Oh, legyen átkozott! ott ... .
Nem ne átkozd jó anyám — szakítja 

meg a beteg a felbőszült anyát"— lásd, nekem 
ez átok táj ... . meg nem is az ő hibája 
hogy én úgy szerettem .... Elkábitotta á 
gazdagság, engem elhagyott .... esküszegó 
lett. Elkeilett volna felejtenem ; de én most is 
szeretem . . . szeretni is fogom, mig szivem 
dobog . . . . No, ne sirj .... hisz nem tart 
már s^,á ■ • ; • Ko nézd .... az angyalok 
.... Uh . ó is ott van . . . megyek ’ 
megyek— — — _ _ _ _ _ ‘

Lehanyatlottak az ég felé nyújtott karok, 
az imént még piros arcz elhalványult, az ajkak 
bezárultak — örökre.

Kint a reggeli harangszó uj életre kelti 
a falu népét; a kunyhóban holt gyermeke 
ágyánál a megtört anya imádkozik.

Kint világosság — itt örök éj.
* *

Takács Feri, a falu legszebb legénye 
ma tartja lakodalmát. A gazdag Tar András 
uram büszke leányát veszi feleségül.

Yig zeneszó, hangos kurjongatás közt 
gyűl a vendégsereg a lányosház udvarára. 
Nyalka legények, fürge leányok játszanak, czi-

nyesen 8 fiú s 10 leány, halva 1 fiú 1 leány 
törvénytelenül 1 fiú és 2 leány, összesen 23 
gyermek ; a r. katholikus vallásban : 1 
fiú törvényesen és 2 fiú 2 leány törvénytele­
nül, összesen 5 gyermek ; a két izraelita egy­
házban 1 fiú és 1 leány, összesen 2 gyermek. 
Az e v a n g. egyházban nem született egy 
sem. Összesen született 30 gyermek. Elhalt 
pedig ugyanezen idő alatt 33 egyén. Vörheny- 
beu elhunyt 6 gyermek : tüdő bajban 7 egyén.

* Kisajátítás. A debrecz»n-nánási vasút 
kisajátítási munkálatai tényleg megkezdődtek. 
Ma délelőtt Alsó- és Felső- Józsa községek 
elöljárósága volt városunkban és Márk Endre 
ügyvéddel, a kisajátítási ügyeket elintézték.

* Színház. Tegnap, hétfőn szép számú 
közönség s különösen zsúfolt karzat nézte vé­
gig S a r d o u „Erdő szépét.“ Sardou igen 
régi darabja ez, amelyben még a munka és 
rang harcza folyt s a melyben még volt ér­
telme annak, hogy a mágnás sértésnek vette, 
ha nevét iparvállalatok élére kívánták. Most 
már nem úgy van s egészen más teudencziák 
lebegnek a levegőben — és a szép demokra­
tikus és féudális irány szónoklatok kárba 
vesznek. Egy ifjú költő pazarságával van a 
darabban különben összemarkolva minden, a 
mi pikáns és hatásos: zárdái jelenet orgoná­
val, gyár-kerekek, öngyilkosságok, pórlakzi, 
forrongás, gyilkosság meggátlása, bucsujárás 
stb. Hatása azonban nem sok volt színházunk­
ban s legfölebb a karzat érezte magát hétfői 
hangulatának tetőpontján. Valószínűleg azért, 
mivel enné az előadásnál jobbakhoz vagyunk 
szokva. A b o n y i Gyula űrről mondhatjuk el, 
hogy Morei gyáros szerepében erőteljes fér­
fias alakítást mutatott be s többször, a mikor 
a súgó nem vette igénybe minden lelkesülését, 
meg tudott ragadni. Síposáé asszony Mo­
rei Lujzában bágyadt volt. A ki K i s s u é 
asszonyt (Duchatel k. a.) m a latta először, 
az örömest tapsolta, rendes bámulóinak azon­
ban okvetlen feltűnhettek azon vonások, a 
melyeket e kedves művésznő minden szerepé­
ben alkalmaz. A zokogás mindig „ohohohohó“, 
a súlyosabb szavakban („bukás“ „parancs“ 
sat.) tegnap is a második szótag éles torok- 
hang. Alakítani — ez a fő szabály. P á 1 f f y 
ur Duchafelje kedves alakítás volt, bár a 
kedves jelző helyett ebben a szerepben a 
szerepben a büszke, vagy akár gőgös 
szót szerettük volna használni. A kedves 
jelző e darabban Didier, a festő szeretetre­
méltó alakját illettné meg; ez képviselné az 
ideális, költői felfogást a gyáros és a fóur elő 
ítéletei mellett e kiváltott „egy kis virágot“, 
kér Luiza üres virágtartójából, vagy a hol Mo­
relekkel szemben vitatja saját ideális felfogá­
sát — ott szerettünk volna egy lágy hangú, 
vonzó külsejű, finom Didier Pált hullani. Pró­
bálta volna az igazgatóság Halmai ur ál­
tal játszatni Duchatelt, P á 1 f i ur által Di­
diért s igy kevésbé tűnt volna fel, hogy a mi 
színtársulatunk még sem egészen teljes. Meg­
említjük meg D i t r ó i urat, ki a vén paraszt 
vadregényes alakját jól fogta el, — Németh 
urat a szegény, de e mellett elég méltóságos 
Peamarch gróf szerepében s Rónaszéki 
urat, ki tőle telhető komolysággal játszá a sze­
les ifjú Penmarchot, — Föl tényiné 
asszonyt mint öreg Penmarchnét, F e n y é r i 
urat a vén munkás vezető szerepében, B á n- 
h i d i Emilia k. a. t a gyerkócz tricot szere­
pében, bemutatott sokat Ígérő részletekért. 
Hanem az egészben mégis kevés hév, kevés 
tűz volt; a legláugolóbb jeleneteket, p. o. a 
zárdáit s a munkások betörését Duchatelhez, 
aligha nem a Sipossné asszony indispozicziója 
hagyta hatás nélkül elhangzani. A „Jófalusiak“- 
ban bemutatott kitűnő alakítás után tőle a 
tegnapival nem elégszünk meg. Megemlítjük 
végül a gyári kép kisszerű kiállítását s azon 
reménnyel zárjuk be ösmertetésünket, hogy a 
„Csók“ mai előadásáról hymnusokat fogunk 
zenghetni. (L— g.)

* Letört bimbó Szintásulatunk közbe- 
csülésben álló tagjait, Halmai Imrét és 
kedves nejét súlyos csapás érte; miut már 
említők, a régebben súlyos beteg lett kedves

míg aczáznak, kedvteléssel töltik az időt, 
házban a menyasszonyt öltöztetik.

Feri, a vőlegény meg ugyancsak huzatja 
a czigánnval, bár egyre zsörtöl, nem elég vig 
a nóta. „Vigabbat fiuk! Vigabbat ! Nem aka­
rok szomorkodni. ügy, úgy ! Csárdást a trissi- 
ből . . . . látjátok, hogy jó a kedvem. Rajta 
legények ! tánczoljatok, danoljatok, én is véle- 
tek tartok — mert még megtalál a szivem 
repedni“ teszi hozzá halkan s mélyen szemére 
nyomja bokrétás kalapját, hogy perdülő köny- 
nyeit senki ne lássa.

És a czigány huzza, lelket önt a száraz 
fába. Vonó foszlik, húrja szakad, azért egyre 
huzza. Keringnek a párok, az arezok kipirul­
nak, pihegnek a keblek s minden szív, ittas 
mámorában; a vőlegény meg mindegyre komo- 
rabb, pedig hát néki is jó kedvűnek kell lenni 
és akarja is, hogy legyen. Ó bortól akar ittas 
lenni. Kancsót ragad, iszik, iszik háromszor is, 
kiissza fenékig. — Haj, de — kevés ahoz a 
Tar András bora, hogy bánat érte szivét fel­
vidíthassa.

\ égre a menyasszony is megjelen a ven­
dégek között. Éljenzéssel fogadják, dicsérik 
magasztalják, csodálják a drága ruhát s aztán 
összeáll a menet: egy csapat utcza gyerek 
utána a zenészek, legények leányok párosával’ 
a menyasszony a vőfélyekkel s a vőlegény nyo- 
szoló leányoktól vezetve, végül a rokonság 
vendégség, s újra kitör a jó kedv, tánczolva, kur­
jongatva, lövöldözéssel vonulnak a templom felé.

kis leánykájok a 4 éves Halmai Ilonka tegnap 
szerető szilleinek karjai közt jobb létre szen- 
derült. A korán letört kedves szép virág a 
színtársulatnak és nagyszámú ismerősöknek 
általánosan kedvencze volt, kik az okos, ked­
ves szép gyermeket, a legnagyobb szeretettel 
ölelték -magokhoz. Most már angyaltársai közt 
van a kis Ilonka; hagyva maga után szüleinél 
és a jó nagymamánál megmérhetetlen bánatot, 
kiknek egyetlen öröme, egyetlen boldogsága 
volt Nem keresünk szavakat a vigaszhoz. 
Ki merné most gyógyitni a szülői szív vérző 
sebeit. De osztozunk nagyon sokan bánatukban, 
s ha madár dal, szellő susogás és virág hullás 
nem kiséri e zord napok alatt sírjában az an­
gyallá lett gyermek porsátorát, elkíséri az el 
nem enyésző közös szeretet, mely sokáig fog 
gondoltatni a kis Ilonkára ! Boruljon rá eny­
hén az édes anyaföid, növeljen sírja fölött 
virágot a tavasz s őrködjenek angyal társai 
édes álma, csöndes nyugalma fölött. — A csa 
ládi gyászjelentés alább közöltetik.

* Uj segédlelkész Vértessy István 
városi tanácsnokunk jeles képzettségű fia 
Vértessy Mór, ki az utóbbi években 
m.-turi ref. s.-lelkész volt, az időközi lelkészi 
állásra eltávozott Kádár Antal helyét K. 
Tóth Mihály urnái elfoglalandó már váro­
sunkba érkezett. Az m.-túriak nagyon nehezen 
váltak el tőle. Benne ref. egyházunk kiváló 
szónokot és jeles egyént nyert.

* A járványügyi bizottság tegnapi gyűlé­
sén dr. Tegze tiszti főorvos jelentése sze­
rint, vörheuyben megbetegült 12 fiú és 8 Iá v, 
összesen 20 gyermek. Meghalt 5 fiú és két 
leány, összesen 6. A bizottság újból elrendelte, 
hogy a vörheuyben <■ lhunyt gyer­
mekeket bérkocsiban szállít ni 
ki a temetőbe nem szabad, valamint a 
szertartás alkalmával, a templom előcsarno­
kába sem helyezhetők el, sőt ezentúl minden 
járványos betegségben történő halálozás, a 
főkapitányi hivatalnál b- jelentendő s köz­
szemlére kitenni nem szabad 
azokat. Ez intézkedések erélyes foganato­
sításától is remélni lehet némi jobbulást.

* Az öngyilkos. Hedvig Sándort, az 
öngyilkossági kísérletet elkövető nyomdászt, 
szülei tegnap a fővárosba szállították. Úgy 
látszik, hogy sebeiből ki fog épülni, de előbb 
a golyó kivétele czéljábói, műtét alá kell vetni 
magát. Hogy sikerül-e? Az a jövő titka.

* Megdöbbentő adat. Városunkban a múlt 
héten, mint a fentebbi népesedési adatunkban 
emlitjük, 33 egyén hunyt el s megdöbbentő, 
hogy e közt 24 öt éven alóli gyermek van. 
Az köztudomású dolog, hogy a gyermekek ha­
landósága igen nagy, de hogy városunkban ily 
rémséges százalékot szolgáltasson a kicsinyek 
osztálya, azt nem hittük volna.

* Gyilkos felfedezéséről tettünk lapunk 
tegnapi számában említést, hogy t. i. a három 
év előtt meggyilkolt V a j ó Sándor vasúti őr 
gyilkosát, megtalálták Jakab István helybeli 
csizmadia személyében. Szájról-szájra járta teg­
nap ez a hir, s ma utána járva az ügy mi­
ben létének, kiderült, hogy asszonyi ármány 
koholta az egész dolgot, mert Jakab Ist­
ván n é, nem volt megelégedve férjével s 
csak megfenyitéséül gondolta ki az egész me­
sét. Jakab István rosszul bánt nejével, nem 
egyszer részesité „m e g f e n y i t é s b e n“, 
a mit az asszony már nem tudott eltűrni s 
úgy vélt bosszút áilani, ha férjére keni ezt a 
még most is titokzatos gyilkos ság elkövetését 
Sikerült is férjét a rendőrség elé állitni, de a 
megejtett vizsgálat nyomán kitűnt, hogy Jakab 
István ártatlan, neje pedig hazudott, a miért 
azonnal becsukatott. — így a vasúti őr gyil­
kosa ma is ismeretlen.

* A járvány ellen. A járványügyi bizott­
ság tegnapi gyűlésén Dr Z e 1 i z y Dániel vá­
rosunk jeles orvosa, megbízást nyert egy 
általános járvány elleni rend- 
szabályzatkidolgozására, melyet

Csak a vőlegény megy iehorgasztott fej­
jel, mintha nem is esküvőre menne. A kerü­
lete csapongó jókedv, egy sugára sem képes 
beteg szivéhez hatolni, macába zárkozott, mint 
kit vesztőhelyre visznek. Ugv látszik, a válság 
perczeibeu cserbe hagyta a nagyravágyás dé­
mona és keblében a mély megbánás mardosó 
fájdalma foglalt helyet. Mint czifra bábra, bá­
mul előtte menő menyasszonyára és egy más 
leányra gondol, ki nem volt ilyen gazdag, de 
szebb? kedvesebb s bizonnyára jobb is. Annak 
hűséget esküdött, ezt feleségül veszi. De, hát 
a boldogság ?

— „Éj, mért epesztem magam, most mi­
kor már késő“ — folytatja önmagában — „El, 
ti sötét gondolatok ! úgy van jól, mint jönni 
fog ; — talán még jóra is fordul.“

Tompa zugás riasztja fel tépelődéseiből. 
Mi az, mért némult el a zene s vigadók zaja ? 
— A duhaj tombolást siri csend váltotta fel. 
Levett kalappal áll a tömeg a rémület kifeje­
zésével arczán s a sok kíváncsi tekintet mind 
fele irányul — öt is borzasztó sejtelem fogja 
el „az égre, mi történt ! ?“ —- Most két felé 
oszlik a nász, utat enged egy átvonuló gyász- 
kiséretnek.

Szegényes kis csapat. Egy gyászoló anyá­
tól követett egyszerű szekér, a szekéren fekete 
koporsó, fehér hetükkel Írva rá :

„Balogh Mari, élt 16 évet“ 
s — „Ezt a leányt, a Takács Feri hűtlensége 
ölte meg“ — suttog a nép — Feri tántorog,
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nevezett orvosunk készséggel vállalt magára. 
Bizton reméljük, hogy dr. Z e 1 i z y méltóan 
megfelel a megtisztelő bizalomnak.

* Gvásziehntés. Halmai Imre s neie R e t * * i E m m a, a debreczen, szín-
ti tage! fájdaloratelt
egyetlen imádott gyermekük Halmai Ilonkának
súlyos'szesvédét°ütán,"életének'4-dik évében
multát°S a*1 ‘felejthe tiIfn^'kedves”gyer:me 1T hült 
múltat, a I szerdán dé után 3 óra-
íorC7oguakyÍ helv/hltv."ref egyház .szokásos
szertár ása szerint a czegléd-utcza, sirkertbeu 
örök nyugalomra tétetni. A végtisztességté- 

Je a vDasztalhatlan szülök bánatos szívvel 
hiviák meg az összes jó barátokat és ösmerö- 
söket. Debreczen, 1883. október 29. (Lakás : 
Rózsa tér, Barcsayház.)

* Az asszony miatt. Említettük tagnap, 
hogy Szalóki János az uj kerti csősz, nejét 
meglőni és felakasztani akarta. A megejtett 
vizsgálaton az derült ki, hogy Szalóki a be­
szedegetett uj bor hatása alatt követte el e 
tettet, de különben, — mint megvallá — sok 
panasz van a feleség ellen a ki nem épen a 
legtisztább személyiség. — Ügye a törvény­
székhez lett áttéve.

* A rendőrség tegnap megejtette a la­
pu k tegnapi számában említett gyermek el­
hajlási ügyben a vizsgálatot. A S m ö g n e 1 
Zsu/sánna (svedléri illetségü) kis gyermeke 
meg lett találva az emésztő gödörben s ma 
felbonczoltatott. Smögner Zsuzsánna — ki el 
van csukva — most is azt állítja, hogy a gyer­
mek természetes utón veszett el s már előbb 
is halott volt. Az ügy a törvényszékhez téte­
tett át a további intézkedés végett.

* A honvédségből. Legközelebb lettek elő­
léptetve a hely b. honv. zászlóaljaknál: S z 1 á v y 
és Túri N agy Dániel első osztályú százado­
sokká, Busz w u r m Károly főhadnagygyá.
A tartalékból pedig Harsány! Gábor had­
nagy lett tőhadnagy. — A többi előléptetése­
ket is közlendjük közelebb.

* Közbiztonságunk. Következő sorokat 
vettük : Már többször megemlékeztünk a mi 
rendőrségünkről, bocsásson meg tehát, hogy a 
lap üdvös hasábjain ismét felkeressük, mert 
hisz ő őrködik vagyonunk fölött, s ó van ott 
a hol vész nincs és nincs ott, ahol nem isznak 
kávéznak és alusznak — méltó tehát arra, 
hogy vele gyakrabban foglalkozzunk. — Va­
sárnap éjjel 91, óra tájban a péterfia utczán 
a leendő városi kórházzal átellenben lévő úgy­
nevezett hat-ház soron egy pár „jó akaró“ 
ugyancsak püfölte az ártatlan lakók ablakait, 
még pedig szép eredménnyel a mennyiben si­
került nekik három háznál vagy húsz táblát 
bezúzni. De ez még mind semmi, láthatna itt 
éber rendőrségünk ennél csiklandósabb dolgo­
kat is, csak fordulna meg olykor-olykor e tá­
jon, — de hát nincs szerencséje azt még kö­
zelebbről ismerni. Ezúttal csak arra kérnénk 
a t. rendőrséget, szíveskednék figyelmét érre a 
mi hosszú utczánkra is kiterjeszteni, és éjjeli 
szolgálatra egy pár takaros rendőrt iie állí­
tani, mert tudtunkkal Debreczen városa nem 
azért fizeti a rendőröket, hogy azok a csapó 
utcza sarkán a gyümölcsös kofákkal koketti 
rozzanak, sem hogy éjjelenként mulató helye­
ken tivornyázzanak, hanem, hogy a polgárság 
élete, vág ona és nyugalma fölött őrködjenek. 
Ha nincs elég rendőr tessék a nemes városnak 
a létszámot szaporítani a mi különben már 
égető szükség, mert azt megköveteljük 
rendőrségünktől, hogy e város lakóival szembe 
kötelességét minden irányban pontosan és lel­
kiismeretesen teljesítse. — Gondoskodjék, hogy 
az utczákban az éjjeli őrség mielőbb rendsze- 
resittessék. Több péterfiai polgár.

* Megfejtés. Lapunk legutóbbi számrejt- 
vényének helyes megfejtését beküldötték: B. 
U. Budapesten, S i m o n Eszti és nővérem 
Mariska, Nagy Ödön K i s Deák, N. J. Sza 
bó Károly.

Hazánk 8 a külföld 
— Kossuth nem beteg. A lapok hozták 

a hirt, hogy t u r i u i birek szerint Kossuth

Lajos aggasztóan beteg. Örömmel konstatáljuk, 
hogy az említett hir t e 1 j e s e n alapta­
lan. Az „E—s“ egy barátja e hó 24-éu ka­
pott levelet Kossuth Lajos nővérétől Ruttkayné 
asszonytól, a ki levelében fivére betegségéről 
nem tesz említést. Már ebből is méltán kö­
vetkeztethetni, hogy nagy hazánkfiának egész­
ségi állapotában nem történt kedvezőtlen vál­
tozás. Helfy Ignácz országos képviselő ma 
reggel, a mint olvasta a megrendítő hirt, 
azonnal táviratozott Turinba ifj. Kossuth La­
josnak s kérdést intézett nagy hazánkfiának 
egészségi állapota felől. Ifj. Kos uth Lajos 
erre azt táviratozta vissza, hogy édes atyja 
„tökéletesen jól van.“ Nem először 
történik, hogy Kossuth Lajos egészségi álla­
potáról lelkiismeretlen tudósítók eféle kegyet­
len híreket eresztenek világgá, felzaklatják a 
nemzetet, mely odaadó szeretettel tekint Tu­
rin felé, a hol az agg száműzött éli napjait s 
megdöbbenéssel fogad minden onnét jövő ked­
vezőtlen hirt. ügy a tudósítók, mint a távirati 
ügynökségek több tapintatosságot tanúsíthat­
nának az eféle fairek terjesztésében.

— Az esztergomi ünnepélyek. Eszter 
gom városának a török uralom alól való fel- 
szabadulása kétszázados évfordulója alkalmából 
rendezendő ünnepélyek tegnapelőtt vették kez­
detüket. Az ünnepélyre a vidékről igen sok 
nép jött processiókkal Az egész városban 
ünnepélyes hangulat uralkodik. Este 5 és féi 
órakor a hazafias Benczések vezetése alatt 
álló fögymnasium dísztermében a helybeli 
„dal- és zenekedvelők egyesülete“ és a „zene­
kor“ alkalmi ünnepélyt rendeztek. A terem 
zsúfolásig megtelt díszes közönséggel. X ilányi 
gymnasiumi igazgató felolvasása „Néhány lap 
Esztergom zivataros századaiból“, továbbá 
Zsolnay Imre alkalmi költeménye, valamint a 
zene- és éuekelőadások nagy tetszésben része­
sültek, nemkülönben a Horváth tanár által 
bemutatott nehány kép „Esztergom múltjából“ 
Ez utóbbi képek a kétszáz év előtti esemé­
nyek hőseit és ostromait ábrázolták. Ezután 
díszelőadás volt a színházban, mely alkalomból 
„Szapári Péter“ vagy „Budavár visszahívása“ 
czimü szomorujáték adatott elő Völgyi szín­
társulata által. Az érkezett vendégek közt van­
nak a győri 48-as egyenruhás honvédek is. 
Huszonnégyen jöttek. Délután a honvédsirkert- 
be mentek s babérkoszorút tettek elhunyt baj­
társaik sírjára, hol ez alkalommal Gönczöl An­
tal honvéd (Győrből) mondott megható be- 
szédet.

— Moltke tábornagy f- hó 26-án ünne­
pelte 84-ik születésnapját. Hogy elkerülje a 
szereucsekivánókat, sziléziai birtokáról (Krei- 
sauban, Schweindnitz mellett) szomszédjához, 
Bethusy grófhoz ment. A Times berlini leve­
lezője ez alkalomból a következő érdekes ada­
tokat beszéli el : „Az őszi gyakorlatok előtt, 
augusztus közepe felé minden évben egy hó­
napra eltűnik a közönség elől, megbízott ba­
rátai sem szokták tudni hova megy. Ilyenkor 
utazni szokott és főleg a hegyek közé megy, 
ahol a mászási gyakorlatokban túltesz fiatal 
utitársain. A fényes pályára, melyet megfutott, 
nem kevély; amit tett, azt egyszerű köteles- 
ségteljesitésének tekinti. Noha van vezérkari 
főnöke (XX'aldersee gróf), minden fontos ügyet 
maga szeret elintézni. A vezérkari tisztek ta­
nulmányait, az osztályfőnökök véleményeit min­
dig elküldik hozzá megbirálás végett és Ó a széles 
margókra apró, de tisztán olvasható Írással 
megjegyzéseket ir, melyek nem csak hadtudo­
mányi szempontból találók, de a szép irmodor 
s a szabatos kifejezés tekintetében is neveze­
tesek. Korán kél; birtokán (vagy ha Berlin­
ben van az állatkertben) sétát tesz és azután 
az ebéd idejéig dolgozni szokott. Étkezés után 
ritkán dohányzik, a dohányt, úgy mint Nagy 
Frigyes csak burnót alakjában kedveli. Mikor 
dolgozik, mindig mellette van a burnótszelen- 
cze. Délután fogad vagy látogatásokat tesz. 
Este whistezni szeret unokaöcscsével, Moltke 
századossal vagy más barátokkal. Még a fran- 
czia hadjárat alatt is whistezett, a hol csak 
lehetett; hadsegéde Clair ezredes gondoskodott 
jó partnerekről. A vezérkari tisztek sokszor a 
whist mellett találták, mikor átadták jelenté­
seiket ; ha úgy fordult a játszma, hogy ő ki­

esett, a szünetet arra használta, hogy a mel- 
lék^zobába ment és az ott kiterített 
térképről leolvasta a bejelentett 
ellenséges mozdulatokat és azonnal mathema­
tical pontossággal jelölte ki a szükséges ellen­
mozdulatokat. így pl. 1870. aug. 25-én Moltke 
éppen whistezett, mikor jelentették neki, hogy 
Mac-Mihon a Meuse felé tart. Egymásután 
jöttek a jeleutések, melyekből a tábornagy 
kiérthette az ellenség szándékát. Késő este 
elmen1 a királyhoz és azt mondá neki, hogy 
a hadseregnek nem Páris felé kell mennie, 
amint tervezve volt, hanem a Meuse-felé. Ez 
a fontos elhatározás, mely szinte rögtönözve 
volt és az óriási sedaui győzelmet eredmé­
nyezte, legjobban bizonyitá, mily hamar tudfa 
Moltke az egyszerre megváltozott helyzetet 
átérteni és ahhoz képest iutézt- edui. Kétség­
telen, hogy a császár után, Moltke a legnép­
szerűbb ember Németországban. A szász király 
különösen ragaszkodik hozzá és ha Berlinben 
éri, mindig meglátogatja. Mikor udvari ünne­
pélyeken a főurak a császár előtt defiliroznak, 
a tábornagy közeledtekor a szász király min­
dig fel szokott állni és e példát követi az 
egész udvar. Moltke 26 évig boldog házassá,- 
ban élt, de neje 1868-ban meghalt. Gyerme­
kei nincsenek. Magára igen keveset költ, de 
rokonait mindig készséggel segélyezi.

— A temesvári párbaj. Temesvárról je­
lentik, hogy mikor a Gzsgálóbiró Bosenberget 
kérdezte, hogy nős e, ez szilárd hangon f - 
leié: „I gén, nős vagyok, de nem 
törvényeink szerint.“ Pichler vizs­
gálóbíró e "vallomást jegyzőkönyvbe vette. Az 
elővizsgálat már befejeztetett és a vizsgálóbíró 
kihirdette határozatát, mely szerint Rosenberg 
ellen, szabad lábon való hagyás mellett a 
részletes vizsgálat elrendeltetik. A vizsgálóbíró 
Rosenberg tettét párbaj vétségének 
qualiticálja. Rosenberg és védője, Friedmann 
Bernát ügyvéd, délben Aradon keresztül vissza­
utaztak a fővárosba Másnap az elhunyt Batt­
hyány gróf segédeit és édes atyját, Batthiány 
Zsigmond grófot hallgatták ki. Év utóbbi ki­
hallgatása esti fél 7 óráig tartott. Gr. Ba thyánv 
Zsigmond, különben a szerencsétlen ifjú gróf 
atyja, írásbeli beadványt nyújtott be a törvény­
székhez, melyben tudomásul adja, hogy R o 
senberg a második lövésnél 
megsebesittetett, de ezt elhallgatta, 
hogy a harmadik lövést megtehesse Rosenb- rg 
orvosilag megvizsgáltatván, ezen állítás téves­
nek bizonyult. Gr. Batthyány Zsigmond, a pár 
bajban megölt gr. Batth áay István édes atyja, 
felkérte dr. Győrffy Gyula ügyvédet, hogy a 
párbaj miatt folyamatban levő bünügvben vál­
lalja el jogi képviseletét. Győrffy a megbízást 
elfogadta s ma este Temesvárra utazóit.____

Törvényszék.

kábult agyához kap, mint sebzett vad ordít fel 
„Megáüjatok“ s eszeveszetten a koporsóhoz 
rohan — de a megtört anya karja most elég 
erős, hogy feltartóztassa.

„El innen! Te embertelen fene vad, ki 
dőzsölsz s Istent káromolsz mig egy ártatlan 
szív érted epedve hal ! El innen szívtelen gyil­
kos, ki megölted egyetlen gyermekemet! El 
kegyetlen, ha mondom, mert különben a hol 
dogult áldó szava helyett, ezerszeres átkomat 
zúdítom fejedre.“

,,Óh, hát megbocsátott! ?“ nyögé Feri, 
,,ugy bocsásson meg nekem az Isten is“ és 
semmisülve rogyott össze — Ott feküdt arcz- 
czal a földön, az utporába sirva könyeit.

A gyászmeaet tovább haladt, szótlan, né­
mán csatlakozott hozzá a lakodalmasnép s 
igaz részvéttel keblében könyezett mindenki.

Az esküvőből semmisem lett. A meny­
asszony kisírta bánatát anya kebelén, de a 
vőlegény — az eltűnt. Többé senki se látta.

*
Öt év múlt el fenti események óta. A 

mindennapi élet viszontagságai is a feledés 
örvényébe sodorták mint annyi sok mást. Le­
het, még emlékeznek rá a faluban de nem bes 
szél róla senki.

Egy vasárnap délután a templomból jö­
vők egy beteg, roskatag férfit láttak a temető 
kertbe vezető utón vánszorogni. Érdeklődve 
nézték az idegent, ki köszöntésüket sem fo­
gadta, de nem nehezteltek „Isten vigalmazzon

szegény nyomorultnak“ hisz o'y szánandó alak 
volt. Nagy lelki kin vagy testi fájdalom tör­
hette meg ez embert.

A férfi — kit csak mi kisérünk vándor 
utján — kiért a temetőbe anélkül, nogy egy­
szer is hátra tekintett volna ; meggöruyedve, 
végerőlködéssel vonszold magát egyik halom­
tól a másikig, mig egy elhagyott, beomlott 
sírnál, testben, leiekben kimerülve, lerogyott.

Sokáig feküdt eszméletlenül. Mikor ma­
gához tért, holdvilágos éj volt. Eszmélni kez­
dett s a holtak országának rémes magánya 
nem borzasztá el, térden csúszott a mohos 
fejfához — mely előtt feküdt volt — átölelte, 
csókolta s zokogott keservesen „ime itt va­
gyunk, meghalgatá Isten imámat — ide segí­
tett. — Itt vagyok, eljöttem . . . Oh, bocsáss 
meg angyalom! — Eljöttem, hogy jóvá tegyem 
vétkemet, . . . jöttem eskümet beváltani, hogy 
vőlegényed legyek. — Lásd, e földön nehány 
év kétes boldogsága lett volna mienk, de ott 
fent az öröklét üdve vár s örök frigy egyesit 

megyek hozzád angyalom.

S a sir hideg göröngyén leborulva, ott 
sirt sokáig, sokáig — talán mig szive meg- 

I szakadt.
Reggel a sirkert őr egy élettelen testet 

talált a Balogh Mari sírján s felismerte benne 
[Takács Ferit. Zófi-

— A „Függetlenség“ ügye. Czárán vizs­
gálóbíró tegnapelőtt kihallgatta Oláh Zoltánt, 
a ki tudvalevőleg csángópénzek elsikkasztása 
miatt feljelentette a Függetlenséget. Oláh el­
mondta, hogy ó 1882. év kezdetétől fogva rét 
szint a Függetlenség szerkesztőségében, részin- 
a kiadóhivatalban volt alkalmazva. Itt jött nyo­
mára annak a manipuláczióuak, a mit Függet­
lenségnél a csángópénzekkel elkövettek. Mikor 
a dologra Verhovay Gyulát figyelmeztette, ez 
azt válaszolta, hogy: „h a a dolog ki­
tudódnék. majd pótolni fogjuk 
a p é n z e k et “ Arra a kérdésre, hogy vaj 
jón nyugodt lélekkel megesküdhetík-e arra, 
hogy Verhovay Lajos Verhovay Gyulának 400 
írtat küldött a csángópénzekből, Öláh azt vá 
laszolta, hogy erre mind ő, mind Pokorny meg­
esküdhetnek, mert hisz Verhovay Laios nagyon 
hetykén beszélgette, hogy „Gyula 400 trtot 
kér, pedig jól tudja, hogy nincs 
pénzűn k.“ Oláh ezenkívül még sok leve­
let adott át. E levelek vidékről érkeztek s a 
csángópénzek gyűjtői és beküldői keserűen pa­
naszkodnak bennük, hogy az általuk beküldött 
összegeket nem mutatták ki. Ezek a levelek 
persze mind a Függetlenség papírkosarába, s 
innen pedig Oláh birtokába (!) kerültek. — Ez 
ténynek látszik. Hogy a filoszemita lapok ha­
zudnak, annak jele p. o ; hogy a „Nemzeti 
Újság“ jelenti, miszerint Szalay Károly ügy­
véd, ki Solymossyné asszonyt képviselte a ti- 
sza-eszlári perben, fáradozásaiért nem kapott 
jutalmat, de egyes „nemes emberba­
rátok“ titokban juttattak volna neki egy 
pár forintot. Ezek közé tartozott Kovásznai 
Kovács Zsigmond, ki Verhovay Gyulának — 
úgymond — 50 forintot adott át azzal a ké­
réssel, hogy ez összeget juttassa Szalay Ká­
roly kezéhez. Ezt az 50 forintót Szalay 
Károly — említett lap szerint — még a mai 
napig sem kapta meg, mint azt Kovásznai 
Kovács Zsigmondhoz irt levelében határozottan 
ki is nyilatkoztatja. E tárgyban Kovásznai 
Kovács Zsigmond úrtól azonban már is jelent 
meg nyilatkozat, mely a hirt megczáfolja, úgy 
Syalay Károly is.

— A zalamegyei zavargások tárgyában a 
vizsgálatok egy része már be vau fejezve. 
Eddig 12 büuügy van folyamatban: a zala­
egerszegi, a zala-lövi, a szilvágyi, a csurgaszi, 
a sárhidai, a szent-gróthi, a zala-koppányl, a 
tapolezai, a sümegi, a talján-dőrögdi, a batyki, 
a rádi és a söjtöri zavargások. Jeszenszky kir. 
alügyész már visszatért Zalamegyéből a fővá­
rosba. Valószínű, hogy a kész vizsgálatok a 
főügyészséghez fognak jönni, és hogy ez teendi 
meg a vád alá helyezési indítványokat

Apró-cseprö.
Azt magyarázgatta a tanár, hogy a — 

dia végzetü s közhasználatra szók mind görög 
eredetűek. P. o. prozódia, tragädia, komédia, 
melódia, sat. aztán igy folytatja :

— Nos Domine Csákó ! mondjon több oly
szót!

— Csizmadia! felel domine Csákó.

Az emberi öltőt nagy feledékenység 
Elnyeli mint tenger;

Csak kettő marad fenn az emlékezetben:
Der Denker und Henker.

Arany János.

Jaj nekünk, ha a nép nem ismer már 
egyéb vigasztalást ennél, hogy. vHa markodban 
a bot, itt a hátam, üsd !“

R u g é*)

Mi tűrés-tagadás ? ügy 
Van \Tall,juk be csak aub rosa :
A múlt mindig regényes,
És a jelen mindig próza.

Kiss József.

A rossz többnyire nem azért bukik meg, 
mert rossz; hanem azért mert elkopott.

A g a i Adolf.

Tanár: „A 1 gtöbb madár az által vá 
ük hasznossá, hogy a kártékony rovarokat 
megeszi. Nevezz ilyen madarakat Miska. „A 
pintyőke, a vereshegyek.“ — Tanár. Helyes. 
Milyen madarak ezek tehát?“ — Miska. 
„Hasznosak.“ — Tanár. „Nevezz még olyan 
madarakat, melyek rovarokat esznek. — Mis­
ka. „A csalogány, a rigó.“ Tanár. Nagyon jó. 
Milyen madarak ezek? — Miska „Kártéko­
nyok.“ — Tanár. „Hogyhogy?“ — Miska. 
„Mert eleszik a hasznos madarak eledelét.“

Jellem.
Sár a porba tipord : gyémánt marad ott is a

gyémánt,
S bár az egekbe ragad: sár marad ott is a

sár.
E n d r ö d i Sándor.

*) Ezt és a következő két apróságot az esz­
tergomi alkalmi lapból vesszük át._____ Szerk.

— Színház Szerda, október 31-én : „BOC- 
caCCio“, oprrette 3 felv

— Naptár Szerda, október 31. Farkas 
Ref. eml, ünnep. Nap kel 6 óra 45 p., 
nyugszik 4óra 43. perez. ______ ___

A közönség köréből ■*)
T szerk- ur! .A színháznál azon rossz szokás uralkodik, hogy 

náholvok közönsége — felvonások közt — földszin­
ten ülő ismerőseit meg nem|látogathatja. Miután a szín­
ház nem kalitka, hogy abban a közönség mintegy el- 
zárassék : felhívjuk a színigazgató urat, hogy szüntesse 
meg e tarthatatlan rendszabályt.

Debreczen, okt. 28.
Tisztelettel

Többen.
*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 

díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak .. sajtoható- 
sággal szemben vállal felelőséget.____________________

Szerkesztői posta.
E F urnák, helybe n Hát legyen „H y 

m e n e a“ és nem „H y m e n“. Örvendünk, hogy nincs
nagyobb baj helyben. - Verse nem kö­

zölhető. 

Közgazdaság.
— Heti vásár. Debreczen, okt. 30. 

A mai hetivásár kevésbbé volt látogatott. Fő­
leg csak gyümölcs-félét hoztak, mely nagy ke­
lendőségnek örvendett. Egyéb termények árai­
nak kimutatását holnap közöljük.

TÁVIRATOK.
(A „Debreczen“ saját tudósítójától.)

A delegácziók.
Becs, okt 30. (A „Debreczen“ 

tudósítójának távirata ) A magyar dele- 
gatió hadügyi albizottsága tegnap az 
ordinárium tárgyalását megkezdte.

V költségvetési többleteket el­
fogadta. Az osztrák delegátió költ­
ségvetési bizottsága tegnap a külügyi 
költségvetés tárgyalását megkezdte.

Kálnoky külügyminiszter a hozzá 
intézett kérdésekre kijelenté, hogy a mo­
narchiakülügyi viszonya az összes hatal­
mokkal. Oroszországot sem véve 
ki, teljesen kielégítő, (!) barátságos. Este 
a magyar delegatio tagjai Haynald 
Lajos és T i s z a Lajos vezetése alatt 
megtekintették a villamos kiállítást.

A kolera terjed
Alexandria, okt. 30. (A Debre­

czen tudósítójának távirata.) Mekká­
ban a kolera kiütött. A vesztegzár
elrendelteted.

Robbanás.
Frankfart, okt. 30. (A „Debre­

czen“ tudósítójának távirata.) Tegnap 
este a rendőrfőnökségi épület előtt nagy 
robbanás történt, dynamit vagy glyce­
rin által, nem tudni. A kár jelentékte­
len. Sebesült nincs.

Sajtóügy.
Kolozsvár, okt. 30. (A „Debre­

czen“ tudósítójának távirata.) B a r t h a 
Miklós, az „Ellenzék“ szerkesztője teg­
nap hat heti fogságra és 200 frt pénz- 
büntetésre ítéltetett._____

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTASI IMRE.
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készít mindenféle a törvénykezéshez megkivántató
vonalozott íveket, kereskedelmi- és üzlettudósitásokat, falragaszokat, műveket minden

nyelven, tankönyveket, hírlapokat;
«-I-, l»or- és árlnpokat, diszműveket arany-, ezüst- és szinn vontaiban;
DÍSZES IGIBIKIEÍSI- és LÁTOGATá-JKGYKKKT;~W
gyász leveleket, számlákat, czimkéket stb. stb.

A megi endelések gjoisan, izlésteljesen beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.
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politikai lapban a legolcsóbb tirszámlíás mellett közzé teszek.
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Tekintetes n r!
'l.d fi éven at súlyos lázbajjal egybekapcsolt gyomor-hurut bajban szenvedvén, daczára az 

orvopi segélynek annyira lefogytam, hogy mar alig voltam képes lábaimon állni. — Ékkor végre 
(hívna az úgynevezett ajánlott egyetemes nevek iránti ellenszenvemnek szántam magamat meg­
hozatni az <.n J>r. Kozsa-tele eletbalzsamját. melyet azután utasítás szerint használék Nvolcz 
napi használat után étvágyam ismét megjött, s 8 nagy palaczknak az elfogyasztása után egész­
ség, i. tökéletesen helyin al.oti. Mimién ember, a ki csak ismer, nem győznek eléggé csodálkozni 
jelenlegi jo kinezesemen, ennek következtében kedves kötelességemnek tartom önnek kitűnő 
gyógyszeréért legbensobb koszönetemet fejezni ki, s igyekezni fogok azt minden hasonló bajok­
ban szenvedőnek a legmelegebben ajánlam. - Az ellen nincs semmi kifogasom, ha ezen sorai 
mat, mind a mellett is nevem kurasa nélkül, a közönség elé bocsátja. Mintán 
Rózsa-fele életbalzamot mint ház. szert, mindig a

KÚT ASI IMRE,
könyv- és kónyomda-tulajdonos.

XX
XX
XXki

s s 1 e
A halottak estéjének

közeledtével a kedves halottaikról megemlékező közöns ;gn ek szives figyel­
mébe ajánlom az üzletemben levő”

---------  pedig ezen dr.
v-t ttvoIi tt w* c! I I • ” Gaznál óhajtom bírni, ezekből felkerem után-Vét mellett 16 palaczknak a szives megküldésere, maradván teljes mély tisztelettel

J W. cs. kir. főhadnagy 
a 8-ik tábor tüzérezredben, Nagy Szebenben.

T. Fragnerur!
Felkérem, hogy nekem posta utján a mellékelt 10 frtért tiz üveg Dr. Rózsa-féle életbal 

zsamot küldeni szíveskedjek Egyidejűleg szál,ad legyen tudatnom, hogy, ez orvosság a legkitü 
i.ohoek egyike, mert barom hónapi használat alatt gyomorfájdalmakat nem érezek. mely beteg­
ségben pedig már tíz ev óta szenvedtem Továbbá nőmet, ki májbajban évek hossza során ál 
puim .i. teljesen meggyógyította, gyermekeimet pedig az itt annyira járványos láztól 
! oga,I,a ur .m tiszteletem kifejezését, s maradtam Masalsky lxázmér 
ügyelője Alexinatzlwn < Szerbia )

nagy választékát, 
melyek szebbnél szebb 

élő vagy mű. 
virágból vannak 

készítve.

óvja meg. 
vasúti munkálatok fel-

Sirkoszorúk

Egyúttal élő 
virágbok- 

r© iáimat 
csínnal és ízléssel ki­

állítva szintén 
ajánlom.

g) Gy°rs es biztos se9e|y a gyomorbajok es annak következményei ellen, ff
Am fontnrtAna Bv

egyes egyedül csak a jo emésztés fentartasa 
egészség és a testi es lelki épségnél.

Nagy Amália
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

' ervesv it eh
előniozdilásáii alapszik, mert a jó 

*>z az alaptétele. Az emésztés szabálvozasa. a
..... I j l '1 •« megromlott , > bins vernikatreszek eltávolítására" a leg-

jol.lmak bizonyult házi szer. a már évek óta

Me

ismeretes s közkedvelt

1 Rozsa-íele eletbalzsam.
^hasznosabb

szitve tói
/C^s uPv6zetesen az étvágy hiány, 

gyomorgörcs, a gyomornak
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, . 8 a leggyogybs tásosabh gyógyfüvekből a legnagyobb gonddal ké-
L az a uan a legjobbnak bizonyult he mindennemű emésztés bántalmaknál, 

a satan)u feilnifögés, a puffadás, émelygés, has- és gyomorfájás, a 
t-ium a r (• i túlterhelése _ az elnyálkásodáe, a" vértorlódás, aranyeres bán-

‘ , c-'Fvk. belbajok. a rásztkór es lépkórnái (emésztési zavarok következtében) ez
te'st,'ik éi;'hh„8S-Z<' 1 sf>re ''“‘okitoleg hat, tiszta és egészséges vért hoz létre, s a beteg
is a ii.uir i 1 .’ 1 riy .er' "‘ es ' guszsége ismét megadatik Ezen kitűnő hatásnál fogva tehát ez már

1 ak izonyult s a legbiztosabb nép házi gyóyszerré vált s általános elterjedésnek örvend.
...... , 1 palaczkkal 50 kr.. dupla üveggel I frt.

respsatX ,, °Z r. ' i8m!’ro 8 csórö irat van kitéve szives betekintés
resesekre utánvét melleit mindenhová megküldetik

ser* óvási

-’“üdí'ii kellemetlen f. lreértés kikerülése végett felkérem a t. ez.
.. roznttan vsak Dr. Itozsa életbal/.samát kérni Fragner ii 

el a/t tapasztaltam, hogy némely helyen a vevőknek, ha
, ' R. ,lfm " hozzá, bogv Dr Rózsa-fele < letlialz.lesz adva.

végeett. Brmentett megke

vevőket, mindenütt ha 
gyógyszertaraboI l*raga ban

csak egyszerűen életbalzsamot ker­
ülőt, akármilyen batasnéiküli keverek

Figyelmeztetés.

88 ■ gyógyszertárában 
az alább felsorolt

\alodi Dr. Itózsa eletbalzsam kapható a főraktárban : Fragner 
,.znn. schwarzen Adler1- Drága Kleinseite, a Spornergassc sarkán 2ii5. sz.

Xa Debreczen : (iöltl N és Rotschnek V. Emil gyógysz., Budapest: Török J
XX ' továbbá kajthatú: Baán. Bonyhád. Bozovics. Eger. N.-Becskerek
XX , yon9y°s Kadarkút Kaposvár. Karansehes, Késmárk. K.-Szeben. Komárom 
Xx cU9rS- Mako Malaczka H.-M. Vásárhely. Miskolcz. M.-dvar. Pozsony Retsan 
XX c2;" ,jervar Sarcza. Szeged Temesvár. Szabadka. T.-Ujlak. N.-Szombat S -A -Ui- ffí X'X h,e|y Vág Sellye Versecz, Zala Egerszeg. UJ Ex
XX " n'deu Sycgyszertár, valamint a iüszerkereskedések legnagyobb része raktáron tartja ezen élet

balzsamot. - Ugyanitt kapható még : J U elet-XXvvcd
vycdr\'s
XXx,x
XX
xi

Főraktár : Geréby Fülöpnél.

dalulan kitümelett b™621’ h,rn”nek örvendő s több oh 
fogva - Ik =ósbors,esz készítményem - kelendősegene-
o * hovv „ v Bnak leTeD az nl6bl,i idöbec kitéve, el hau- 

matban ,ailt hifJ1011 =zl?Je,qe.lmet módosítom s arra kék ovo- 
egyszersn.ind “

SÓSBOBSZESZ
csúzn« ,gyo.rs euvhitést eszközöl :
bénulások stb 6S<jtha9yM9' f°c" es ,eifáidaimak szemgyengeségek 
mermvibt'n „ 8 n .ellen szerül is igen ajánlható, a
tiszta" szant=i=9a^i .<enyel ^üsegiti, a foghust erösbiti és a száj 
ajánlatos p9«^80« *Z ”yer a szesz. elpárolgása után. valamint 
kéozödés m.oJ íe|.llu),?si'a is, a hajidegek erőa téaére, a fejkorpa- 
kepzodes meakadalyozasara és annak eltávolítására.

Ára egy nagy üveggel 80 kr , 
egy kissebb üveggel 40 kr,

u> elven, bizományosaim névsorával ellátva, minden üveghez, 
■ügyen mellékeltetek.

BRÁZAY KÁLMÁN.
Budapesten, IV. kér., Muzeum-körnt 23. ez.

Prágai egyetemes házikenöcs,
biztos és kipróbált sz<

Biztos sikerrel alkalmazható a női

Művirágból készült
kipróbált szer gyuladások, sebek és daganatok gyógyítására

----------  alkalmazható a női mell gyuladása, terjedése és kemén»oáz."x- -i
mi k elválasztásánál genyedésuél, v. rdaganatoknál, genyfakadásoknál es iiokofvarníl k > g?er"
rétin,1 a k^zen, vagy lábon ; keményedéaeknél, duzz»ilá«nVn«i ™;-i_j_J...... . ,na • körömmé-
nál, hol létemnél, koszvényes és csuzus

VX. SÄHMi SS^&iÄMri^SSSS1Si,XX dL“ '.vot-Mmre ;■ «. y,
W ”*••***>iT-i-óM'-r,mSSg,StóSUSSSTSiKgi'

h., ^xfisssisroä^iss • ■»-*»•» -ff
folsziva es meggyógyítva lesz.

(léseknél duzzadásoknál, mirigvdagánatökná] . ' , rom,me' M 
:us daganatoknál: időleges csBZál^’uTÍTte M 
lVf,8 ÖLk.,.8.eíe8.ed':st.<Í1 : kipállott láb- és tyúkszemre*.’ M

Xx
xxxxXx
ZxX

Fül-balzsam
visszaszerzésére. Kirv n

25 és 35 kros szelenczékben.
A legkiprobaltabb és számos kísérlet

a legrövidebb idő alatt fájdalom^éíküt

laczhTal I fr<heZ haUaS nlhgSyögyítására| ™ a
I elvesztett hallás

Sirkoszorúk

• 54 krtól kezdve 6 forintig
nagyválasztékban kaphatók

Baum Miksánál.

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTAST IMEE könyvnyomdájában.

Hirdetmény.
A paczi erdőrészen az előző évek­

ben raktárnoki lakásul szolgált földalatti 
kunyhónak tégla és fa anyagjai, a tek. 
tanácsnak folyó évi 2924, sz. a. kelt ha­
tározata nyomán a folyó évi november hó 
2-ik napján, azaz a jövő pénteken a 
helyszínén megtartandó árverés utján, 
azonnali készpénzfizetés mellett eladandók 
lévén, a kitett helyen és napon reggeli 
9 órakor kezdetét veendő árverésen való 
megjelenésre a megvenni kivánók illően 
meghivatnak. Debreczen 1883. okt. 29.

Laky Lajos.
__________ _____  tanácsnok.
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